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POZ 1218-2024/Z-235-2025 
 

 

R O Z H O D N U T I E  
 
Prihláška ochrannej známky POZ 1218-2024 z 2.5.2024 prihlasovateľa Uhlárová Ida, Ing., Grösslingová 
2455/21, Bratislava - mestská časť Staré Mesto, SK,  
 

s a  z a m i e t a  
 
podľa § 28 ods. 4  zákona č. 506/2009 Z. z. o ochranných známkach v znení neskorších predpisov v nadväznosti 
na § 5 ods. 1 písm. b) a c) tohto zákona. 
 
O d ô v o d n e n i e :  
 
Na základe prieskumu zápisnej spôsobilosti prihlášky ochrannej známky uvedenej značky spisu bolo 
prihlasovateľovi správou úradu s príslušným odôvodnením zo 14.3.2025 oznámené, že prihlásené označenie 
nie je spôsobilé na zápis do registra ochranných známok, pretože podľa § 5 ods. 1 písm. b) a c) zákona 
o ochranných známkach v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o ochranných známkach“) do registra 
sa nezapíše označenie, ak 
b) nemá rozlišovaciu spôsobilosť, 
c) je tvorené výlučne označeniami alebo údajmi, ktoré v obchodnom styku môžu slúžiť na určenie druhu, 
kvality, množstva, účelu, hodnoty, zemepisného pôvodu, prípadne času výroby tovarov či poskytnutia 
služieb, alebo iných vlastností tovarov alebo služieb. 
 
Úrad priemyselného vlastníctva Slovenskej republiky uviedol v správe zo 14.3.2025 nasledovné skutočnosti: 
 
Predmetom prihlášky ochrannej známky POZ 1218-2024 je výlučne slovné označenie bez akýchkoľvek 
grafických prvkov FITGELATO prihlásené pre nasledovné tovary a služby: 
05 - Proteínové výživové doplnky; výživové doplnky zo srvátkových bielkovín. 
29 - Konzervované ovocie; džemy; smotana (mliečne výrobky); kandizované ovocie; mlieko; mlieko 
obohatené bielkovinami; dusené ovocie; ovocné rôsoly; ovocná dreň; bielkoviny na prípravu jedál; mrazené 
ovocie; jogurt; mliečne nápoje (s vysokým obsahom mlieka); mliečne výrobky; marmelády; ovocné šaláty; 
ovocie naložené v alkohole; šľahačka; konzervy s ovocím; ovocné chuťovky; kompóty; kyslé mlieko; mliečne 
koktaily; vtáčie mlieko (nealkoholické); kondenzované sladené mlieko; "smetana" (ruská kyslá smotana); 
arašidové mlieko na prípravu jedál; mandľové mlieko na prípravu jedál; ryžové mlieko (náhradka mlieka); 
ovocné aranžmány na priamu konzumáciu; sušené mlieko; kandizované orechy; ochutené orechy; 
spracované lieskové orechy. 
30 - Nealkoholické nápoje; kávové príchute; sucháre; sušienky, keksy; cukríky; oblátky; kakao; káva; čaj; 
zákusky, koláče; čokoláda; marcipán; cukrovinky; cukrárske výrobky; palacinky; perníky, medovníky; fondán 
(cukrovinky); ľad (prírodný alebo umelý); ľad do nápojov; mliečne kakaové nápoje; mliečne kávové nápoje; 
mliečne čokoládové nápoje; mandľové pusinky (jemné pečivo); makaróny; plnené koláče; pastilky 
(cukrovinky); jemné pečivárske výrobky; pudingy; pralinky; šerbety (zmrzlinové nápoje); torty; vanilkové 
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príchute; vanilín (vanilková náhradka); prášky na výrobu zmrzlín; potravinárske príchute okrem 
esenciálnych olejov; aromatické prísady do nápojov (okrem esenciálnych olejov); kávové nápoje; kakaové 
nápoje; čokoládové nápoje; kávové náhradky; marináda (chuťové prísady); obilninové vločky; kandis 
(na povrch cukroviniek); ovocné želé (cukrovinky); müsli; ryžové koláče; ľadový čaj; čajové nápoje; polevy 
na koláče; čokoládové peny; ovocné omáčky; marinády; čokoládové cukrárske ozdoby; cukrovinkové 
cukrárske ozdoby; orechy v čokoláde; mleté orechy. 
35 - Maloobchodné a veľkoobchodné služby so zmrzlinami; maloobchodné a veľkoobchodné služby 
s tovarmi uvedenými v triede 29 a 30 tohto zoznamu; sprostredkovanie obchodu s tovarmi uvedenými v 
triede 29 a 30 tohto zoznamu; organizovanie obchodných alebo reklamných výstav; predvádzanie tovaru; 
podpora predaja (pre tretie osoby); pomoc pri riadení obchodnej činnosti; poskytovanie obchodných alebo 
podnikateľských informácií; predvádzanie tovaru; rozširovanie vzoriek tovarov; obchodný alebo 
podnikateľský prieskum; prenájom reklamných materiálov; poradenstvo pri organizovaní obchodnej 
činnosti; reklama; vydávanie reklamných textov; obchodný alebo podnikateľský výskum; vzťahy s 
verejnosťou (public relations); reklamné agentúry; poradenské služby pri riadení obchodnej činnosti; 
marketingový prieskum; online reklama na počítačovej komunikačnej sieti; zásobovacie služby pre tretie 
osoby (nákup tovarov a služieb pre iné podniky); prezentácia výrobkov v komunikačných médiách 
pre maloobchod; obchodné informácie a rady spotrebiteľom; poskytovanie obchodných alebo 
podnikateľských kontaktných informácií; správa spotrebiteľských vernostných programov. 
43 - Dodávanie hotových jedál a nápojov na objednávku (ketering); kaviarne; reštauračné (stravovacie) 
služby; samoobslužné reštaurácie; rýchle občerstvenie (snackbary); požičiavanie prístrojov na prípravu 
jedál; ozdobné vyrezávanie ovocia a zeleniny; bary (služby); požičiavanie stoličiek, stolov, obrusov a 
nápojového skla. 
 
Predmetné označenie je tvorené slovným spojením FITGELATO v štandardnom type tlačeného písma. Výraz 
"FIT" sa bežne používa na vyjadrenie stavu dobrej kondície, dobrého zdravia nie len v slovenskom jazyku 
(In. : Krátky slovník slovenského jazyka 4 z r. 2003.) ale vo viacerých jazykoch. Výraz "GELATO" je talianskym 
pomenovaním zmrzliny (In.: https://slovnik.aktuality.sk/preklad/taliansko-slovensky/?q=gelato). 
 
Prieskumom zápisnej spôsobilosti prihláseného označenia Úrad priemyselného vlastníctva Slovenskej 
republiky (ďalej „úrad“) zistil, že vo vzťahu k prihláseným tovarom v triede 30, ktoré možno hromadne 
označiť ako rôzne formy zmrzliny, zmrzlinové produkty, a tiež vo vzťahu k ďalším prihláseným tovarom v 
triedach 30, 29 a 5, ktoré je možné považovať za rôzne prípravky, prísady a ingrediencie na výrobu zmrzlín a 
ďalšie súvisiace cukrárenské výrobky, nemá prihlásené označenie rozlišovaciu spôsobilosť podľa § 5 ods. 1. 
písm. b) zákona o ochranných známkach, pretože podľa § 5 ods. 1. písm. c) zákona o ochranných známkach 
pozostáva výlučne z údajov, ktoré v obchodnom styku môžu slúžiť na určenie druhu, charakteru, zamerania, 
alebo iných vlastností prihlásených tovarov a služieb. 
 
Uvedené vyplýva z toho, že prihlásené označenie poskytuje v celkovom význame relevantnej verejnosti, 
ktorá je v tomto prípade tvorená jednak koncovými spotrebiteľmi – konzumentmi týchto tovarov, ako aj 
odbornou verejnosťou pôsobiacou v tomto odvetví, len jednoduchú informáciu o tom, že pod takýmto 
označením budú poskytované rôzne zdravé zmrzlinové výrobky, resp. zmrzlinové výrobky, ktoré svojim 
zložením a obsahom nie sú v rozpore so zdravým životným štýlom, a s nimi súvisiace tovary a cukrovinky 
spojené s prípravou a podávaním zmrzliny. Zároveň prihlásené služby v triedach 35 a 43, ktoré možno 
hromadne označiť ako obchodné služby predaja tovarov a reštauračné a stravovacie služby, pre ktoré bolo 
predmetné označenie taktiež prihlásené, predstavujú služby doplnkové a úzko súvisiace s vyššie uvedenými 
tovarmi, keďže tieto môžu bezprostredne súvisieť s predajom ťažiskových tovarov (t.j. potravinových 
výrobkov na báze zmrzliny), resp. s ich prípravou a podávaním. Na základe uvedeného je dôvodné 
prihlásené označenie aj vo vzťahu k týmto nárokovaným službám považovať za označenie bez rozlišovacej 
spôsobilosti, poskytujúce relevantnému spotrebiteľovi informáciu o zameraní a ďalších vlastnostiach týchto 
služieb. V tejto súvislosti je potrebné uviesť, že relevantná spotrebiteľská verejnosť, nebude vnímať 
označenie FITGELATO vo vzťahu k nárokovaným tovarom a službám ako informáciu o ich obchodnom 
pôvode, ale iba ako jasnú informáciu o ich vlastnostiach (druhu, charaktere, zameraní, alebo iných 
vlastnostiach). 
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Uvedenie predmetného označenia ako kombinácie všeobecne známeho výrazu "fit" v spojení s talianskym 
výrazom "gelato" nezabezpečuje tomuto označeniu rozlišovaciu spôsobilosť, keďže vzhľadom na súčasnú a 
neustále sa zvyšujúcu jazykovú gramotnosť a vyspelosť obyvateľstva Slovenskej republiky je zrejmé, že 
priemernému spotrebiteľovi bude význam predmetného označenia dostatočne známy. 
 
Vzhľadom na uvedené úrad konštatuje, že predmetné označenie FITGELATO ako celok je vo vzťahu 
k prihláseným tovarom a službám označením opisným, tzn. označením bez rozlišovacej spôsobilosti. 
Rozlišovacia spôsobilosť označenia je pritom jednou zo základných hmotnoprávnych podmienok 
vyplývajúcich z funkcie ochrannej známky. 
 
Danosť rozlišovacej spôsobilosti je podmienená predovšetkým originalitou označenia v miere umožňujúcej 
individualizáciu tovarov alebo služieb pochádzajúcich od rôznych osôb. To znamená, že označenie svojou 
formou a obsahom musí spotrebiteľovi umožniť rozlíšiť tovary alebo služby jednej osoby od tovarov alebo 
služieb inej osoby, čo uvedené označenie nie je schopné plniť, a preto s poukazom na § 5 ods. 1 písm. b) a c) 
zákona o ochranných známkach nemôže byť zapísané do registra ochranných známok pre všetky prihlásené 
tovary a služby. 
 
Podľa § 28 ods. 4 zákona o ochranných známkach ak označenie nie je spôsobilé na zápis podľa § 5, úrad 
prihlášku zamietne. Pred rozhodnutím o zamietnutí prihlášky úrad musí umožniť prihlasovateľovi vyjadriť sa 
k dôvodom, na ktorých základe sa má prihláška zamietnuť. 
 
Výsledok prieskumu bol prihlasovateľovi doručený na oboznámenie a vyjadrenie. Prihlasovateľ sa v 
stanovenej lehote do 14.5.2025 k výsledku prieskumu zápisnej spôsobilosti prihláseného označenia 
uvedenému v správe úradu zo dňa 14.3.2025 nevyjadril. Úrad naďalej trvá na vznesených námietkach 
týkajúcich sa zápisnej spôsobilosti prihláseného označenia a preto bolo rozhodnuté tak, ako je uvedené vo 
výrokovej časti tohto rozhodnutia. 
 
 
 
P o u č e n i e  o  o p r a v n o m  p r o s t r i e d k u :  
 
Podľa § 40 ods. 1 zákona č. 506/2009 Z. z. o ochranných známkach v znení neskorších predpisov možno 
proti tomuto rozhodnutiu podať na úrade rozklad v lehote 30 dní od jeho doručenia. Podľa § 40 ods. 5 toho 
zákona podanie rozkladu len proti odôvodneniu rozhodnutia nie je prípustné. Včas podaný rozklad má 
odkladný účinok. Rozklad sa podáva v dvoch vyhotoveniach. Toto rozhodnutie možno, po vyčerpaní 
riadnych opravných prostriedkov, preskúmať Správnym súdom v Banskej Bystrici na základe správnej žaloby 
podanej podľa § 177 a nasl. zákona č. 162/2015 Z. z. Správny súdny poriadok. 

 
 
 
 
 
 

JUDr. Lenka Midriaková 
riaditeľka odboru 

 
 
Doručiť: 
Uhlárová Ida, Ing., Grösslingová 2455/21, 811 09  Bratislava 1, Slovenská republika 
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